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КОНЦЕПТУАЛЬНАЯ ОСНОВА ПРОЕКТА «СЛОВАРЯ ЯЗЫКА И. А. ЕФРЕМОВА»

А н н о т а ц и я .   Рассматривается проект «Словаря языка И. А. Ефремова». Определена мегаструк-
тура словаря, которая заключается в интеграции разных словарных форм: частотный словарь, 
идеографический словарь, ономастикон, список ключевых слов. Для каждой лексикографической 
формы использовались свои методы: статистический метод для частотного словаря, идеографиче-
ский принцип расположения лексического материала для одноименного словаря (рубрики, сферы, 
группы), классификационный для ономастикона, сравнительно-сопоставительный метод для списка 
ключевых слов. В макроструктуре идеографического словаря выделены рубрики-понятия Человек, 
Природа, Наука. Сформулировано понятие «концептуальная основа словаря» через связь лексической 
системы писателя и его концептосферы. Научная новизна исследования заключается в создании си-
стемы лексикографического описания «космических» романов И. А. Ефремова как писателя-ученого 
и фантаста, который создает ментальный образ будущего на примере цивилизации «Великое Кольцо». 
В настоящий момент концепция «Словаря языка И. А. Ефремова» сформирована, лексикографический 
проект находится в стадии активной разработки. 
К л юч е в ы е  с л о в а :   авторский словарь, идеографический словарь, частотный словарь, ономастикон, образ 
будущего, И. А. Ефремов
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Принципы отбора лексического материала 
и его представления в авторском словаре зави-
сят от исследуемой языковой личности и задач 
автора-составителя. Например, такие словар-
ные труды и исследования, как: мультимедий-
ный онлайн-словарь Бориса Рыжего [3]; «Словарь 
языка Ф. М. Достоевского» [26]; «Словарь язы-
ка О. Э. Мандельштама» [7]; «Словарь русского 
народного языка А. Н. Островского» [5]; «Сло-
варь поэтического языка В. А. Жуковского» [11]; 
«Словарь языка М. Е. Салтыкова-Щедрина»1; 
«Словарь языка Н. В. Гоголя» [9]; «Идиомати-
ка русского авангарда» [12]; «Словарь ключевых 
слов поэзии Георгия Иванова»2; «Словарь язы-
ка М. В. Ломоносова» [25]; персональная энци-
клопедия «Н. Ф. Федоров» [14]; «Народное слово 
в рассказах и повестях Валентина Распутина»3; 
«Идеографический словарь языка И. Гасприн-
ского» [16]; словарь «Стругацкие: комментарий 
для генерации NEXT» [1] – совершенно по-
разному воплощают индивидуальное художе-
ственное восприятие действительности писате-
лями. 

ВВЕДЕНИЕ
Современная авторская лексикография ориен-

тируется на создание словаря, который предпола-
гает выход на уровень языковой личности, отра-
жает особенности мировосприятия писателя, его 
новаторскую технику, показывает лексический 
срез выбранной эпохи. Проблема создания автор-
ского словаря стала актуальной в 1950–1960-х го-
дах. Возможность применения компьютерных 
средств при исследовании индивидуально-ав-
торских особенностей была поставлена впервые 
в трудах В. П. Григорьева [8]. И уже в последние 
десятилетия данное направление в лингвистике 
стало называться авторской лексикографией, это 
часть современного актуального направления – 
лингвоперсонологии: 

«Авторские словари аккумулируют в себе различные 
“типы знаний”, что позволяет им служить объектив-
ной основой для лексикологических, семантико-стили-
стических, текстологических и других исследований, 
средством целостного изучения художественного мира 
писателя, авторских идиостилей и интеридио-стилевых 
взаимодействий» [29: 5]. 
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Авторский словарь, в частности «Словарь 
языка И. А. Ефремова», должен реконструиро-
вать авторскую модель мира и его ключевые 
концепты, то есть «глобальный образ мира», вы-
ражающегося в слове и формирующегося в со-
знании читателя на лингвистической основе [27: 
50]. Проект «Словаря языка И. А. Ефремова» 
включает четыре словарные формы: частотный 
словарь, идеографический словарь, ономастикон, 
словарь ключевых слов. Концептуальная основа 
словаря позволяет репрезентировать концепту-
альные понятия образа будущего у И. А. Ефремо-
ва. Словарная статья может представлять собой 
один из вариантов экспликации языковой карти-
ны мира и являться способом выявления ассоци-
ативно-концептуального содержания ключевых 
слов-образов4. Под концептуальной основой сло-
варя понимаем здесь способность рубрик пока-
зывать связь с концептосферой космических ро-
манов, вербализовать концептосферу языковой 
личности. Она позволяет исследователю опре-
делить особенности индивидуально-авторской 
экспликации концепта. 

Проблема создания синопсиса идеографиче-
ского авторского словаря решается авторами-со-
ставителями двумя способами: взять за основу 
синопсис русского языка; создать автономный 
синопсис для авторского лексического матери-
ала. К примерам идеографического описания 
лексики современного русского языка относятся 
«Русский семантический словарь» Н. Ю. Шведо-
вой5, «Идео графический словарь русского языка» 
О. С. Баранова6, «Тематический словарь русско-
го языка» В. В. Морковкина [20], а также ком-
плекс толковых словарей Л. Г. Бабенко, руководи-
теля Уральской семантической школы [2].

К современным идеографическим авторским 
словарям относятся: «Идеографический словарь 
языка французских стихотворений Ф. И. Тют-
чева»7; Информационно-поисковая система 
«Словарь языка М. Е. Салтыкова-Щедрина» [6]; 
«Словарь поэтических образов Александра Го-
родницкого»8; «Поэтический словарь Николая 
Клюева»9; а также современные проекты: «Циф-
ровой частотный словарь языка Бориса Рыжего» 
[3]; «Идеографический словарь языка И. Гасприн-
ского» [16]; дифференцированный объяснитель-
ный словарь военной лексики романа Л. Н. Тол-
стого «Война и мир» [13]; Идеографический 
конкорданс языка С. А. Есенина [18]. 

Идеографическое расположение лексики 
в словаре И. А. Ефремова позволит опреде-
лить тематическую область языковой картины 
мира. Денотативно-идеографические сферы 
представляют собой набор существенных при-

знаков, которые являются результатом авторского 
отражения действительности и предметно-по-
нятийного содержания концепта; лексико-тема-
тические группы представляют совокупность 
языковых средств, объективирующих концепт 
(представление в содержании и структуре концеп-
та в концептосфере). Закон номинативной дробно-
сти (И. А. Стернин), определяющий связь между 
номинативной дробностью денотативной сферы 
и важностью репрезентируемых ее номинативов 
[19: 63], действует и в авторском идеографиче-
ском словаре, где количество номинативов в де-
нотативно-идеографических сферах указывает 
на необходимые для писателя-фантаста катего-
рии окружающей действительности для создания 
идеалистического образа будущего «Великого 
Кольца». 

Элементы структуры словарной статьи идео-
графического словаря будут направлены так-
же на репрезентацию концепта: лексический 
вход – исходная форма лексемы, зона частотно-
сти определяет принадлежность слова к ядру, 
центру и периферии концептуального понятия; 
зона сочетаемости иллюстрирует реализацию 
концептуальных признаков в текстах писателя. 
Организация зоны сочетаемости по глагольно-
именным и падежным сочетаниям соответствует 
концепции В. В. Колесова по экспликации содер-
жания концепта: предикаты, основания, условия, 
причины, цели [15]. Так, проект «Словаря языка 
И. А. Ефремова» представляет формальную ор-
ганизацию концепта и представляет его в виде 
парадигмы10. Таким образом, мега-, макро- и ми-
кроструктура словаря позволяют охарактери-
зовать особенности индивидуально-авторской 
художественной картины мира писателя-ученого 
и фантаста. 

МЕТОДЫ И МАТЕРИАЛЫ ИССЛЕДОВАНИЯ
Для советской литературы характерны по-

строения научных теорий о будущем, вопло-
щенных в художественных произведениях. Изо-
бражая нереальные явления действительности 
через представление научно-обоснованных, 
но еще не созданных человеком изобретений, 
литература вымысла и фантастики сформиро-
валась как жанр «научная фантастика»11 [28]. Не 
имея возможности доказать определенную на-
учную теорию, за недостаточным развитием тех-
ники или же отсутствием эмпирического опыта, 
ученые транслировали свои гипотезы в произ-
ведениях. К таким ученым-фантастам относятся 
А. В. Чаянов, К. Циолковский, И. А. Ефремов, 
В. Обручев, К. Булычев, С. М. Беляев. В отличие 
от других писателей-фантастов И. А. Ефремов 
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является не просто основоположником советской 
научной фантастики, а первооткрывателем науч-
ной фантастики «дальнего прицела». Его тексты 
изображают модель будущего через многие тыся-
челетия, где изменена не только терраструктура 
планеты, но и сама цивилизация [11]. Интерес 
к будущему свойственен русской национальной 
картине мира: «В России не было счастливо-
го настоящего, а только заменяющая его мечта 
о счастливом будущем» [17]. Понятие «образ бу-
дущего» становится актуальным для отечествен-
ной философии и политологии [23]. 

Материалом для словаря послужили «косми-
ческие» тексты: романы «Туманность Андро-
меды» (1957)12, «Час Быка» (1970)13 и повесть 
«Сердце Змеи» (1958)14. Представленные художе-
ственные тексты были объединены нами в один 
цикл «космических романов» по ряду причин: 
сквозные персонажи, единое летоисчисление, 
единый образ будущего, художественная при-
рода которого формируется научным мировоз-
зрением.

Количественная обработка текстов романов 
осуществлялась в специальной компьютерной 
программе «Wordstat». В исходном документе 
содержалось более 200 000 словоупотреблений. 
В результате обработки текста был получен 
лексический каталог, содержащий 44 000 лемм. 
Дальнейшая обработка лексики проходила вруч-
ную. Итого в словаре 17 645 лексем. Они были 
каталогизированы по частям речи в следующем 
количественном соотношении: имена существи-
тельные – 5914, имена прилагательные – 5911, 
глаголы и глагольные формы – 5232, наречия – 
472, служебные части речи – 116; имена числи-
тельные и местоимения в словарь не включаются. 

Статистическим методом были ранжированы 
лексемы для частотного словаря. Идеографи-
ческий метод был применен для одноименной 
формы словаря, где выделяются рубрики, сферы 
и группы. Разряды онимов расположены в оно-
мастиконе по классификационному методу (ис-
пользуется классификация Э. М. Мурзаева [21]). 
Сравнительно-сопоставительный метод обозна-
чил сходства и различия в Списке ключевых слов 
(100 самых частотных) «космических» романов 
и частотного словаря русского языка.

Кроме того, в микроструктуре раздела «Идео-
графический словарь» использовалась методика 
определения лексических комбинаций (то есть 
наборов слов, повторяющихся рядом друг с дру-
гом в разных фрагментах текста или в разных 
произведениях) на основе компьютерной про-
граммы «Гипертекстовый поиск слов-спутников 
в авторских текстах» [24], разработанный пред-
ставителями Смоленской филологической школы 
(СмолГУ) профессора В. С. Баевского. 

Рассмотрим микроструктуру каждой лексико-
графической формы, представленной в проекте 
«Словаря языка И. А. Ефремова». 

ПРОЕКТ «СЛОВАРЯ ЯЗЫКА И. А. ЕФРЕМОВА»

1. Частотный словарь
Частотный словарь – это первый этап рабо-

ты с лексическим материалом «космических» 
романов по принципу от большего к меньшему. 
В микроструктуре выделяется заглавное сло-
во, показатель количества лексемы и ее индекс 
частотности. Под индексом частотности пони-
мается соотношение частотности определенной 
лексемы к общему количеству лексем в романах. 
Частотность в списке обозначается в (), а индекс 
частотности – через (–). Указатель (*) присваива-
ется окказиональной лексике. Пример нескольких 
словарных статей в частотном списке: Плане-
та (880) – 15,1; Жизнь (640) – 11; Тормансиан-
ка* (32) – 0,5.

Интерпретационный метод позволяет выде-
лить фоновые слова и ключевые: низкочастотные 
слова, необходимые для миромоделирования; 
высокочастотные слова для отражения языковой 
картины мира автора – чем выше индекс частот-
ности, тем ближе слово к ядру рубрики-понятия. 
2. Идеографический словарь

В отличие от других идеографических слова-
рей русского языка, структура «Словаря языка 
И. А. Ефремова» зависит не только от семантиче-
ских связей языкового материала, но и от идейно-
го содержания «космических» романов. Количе-
ственные и качественные показатели в рубриках 
и тематических группах словаря позволяют оха-
рактеризовать наиболее важные для писателя 
области при создании образа будущего. Выде-
ленные сферы и лексико-семантические группы 
в словаре становятся основанием для характе-
ристики языковой личности писателя-фантаста, 
так как отражают индивидуальные особенности 
категоризации действительности.

Мегаструктура идеографического словаря 
позволяет на «вершине» расположить ключе-
вые понятия «фундамента» образа будуще-
го. Все идеографические сферы распределены 
по этим трем рубрикам-понятиям (Человек, При-
рода, Наука), что позволяет миромоделировать 
образ будущего в зависимости от их качествен-
ных и количественных параметров как ноосфер-
ная цивилизация (расположение понятий в три-
аде – Человек, Природа, Наука), антропосферная 
цивилизация (расположение понятий в триаде – 
Человек, Наука, Природа), техносферная цивили-
зация (расположение понятий в триаде – Наука, 
Человек, Природа). 
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Рубрики-понятия делятся на идеографиче-
ские сферы. Макроструктура словаря состоит 
из 11 сфер: Человек как живое существо (355 лек-
сем, 8536 словоупотреблений) – принадлежность, 
строение тела, органы восприятия, движения 
и положения, мужчины и женщины, взросле-
ние и старение; Человек и его внутренний мир 
(468 лексем, 4063 словоупотребления) – пове-
дение, восприятие и чувства, настроение, воля, 
мышление и память, качества человека; Соци-
альная сфера жизни человека (1534 лексемы, 
14 579 словоупотреблений) – родство, социаль-
ные отношения, характеристика по профессии 
и деятельности, государство и строй, армия 
и органы; Язык и речь (131 лексема, 1732 слово-
употребления); Искусство и религия (237 лек-
сем, 1875 словоупотреблений); Еда (32 лексемы, 
188 словоупотреблений); Окружение человека 
и предметы быта (379 лексем, 2885 словоупотре-
блений); Наука (1551 лексема, 66 018 словоупо-
треблений) – виды наук, физические понятия, 
химические понятия, математические понятия, 
технические понятия, сложная техника, инстру-
мент, прибор, оружие, технические процессы, 
объекты строительства, стройматериалы, ме-
дицина; Универсалии (521 лексема, 28 204 сло-
воупотребления) – время, количество, материя, 
измерения, процесс; Живая природа (255 лексем, 
5798 словоупотреблений) – названия растений, 
части растений, ботанические термины, назва-
ния животных, части тел животных, биологи-
ческие термины; Неживая природа (306 лексем, 
10 389 словоупотреблений) – ископаемые, небо 
и атмосферные явления, геосфера, гидросфера, 
вещества, космос, химические элементы.

Сферы делятся на лексико-семантические 
группы – объединения слов с общими лекси-
ко-семантическими вариантами. В некоторых 
случаях в сфере могут выделяться и тематиче-
ские группы, например «Названия растений», 
«Названия животных», «Оружие», «Инструмен-
ты». Так, макроструктура данной лексикогра-
фической формы представляет собой классифи-
кационную схему с гиперо-гипонимическими 
связями между денотативно-идеографическими 
сферами, лексико-семантическими группами 
и тематическими группами. Вопрос о типе объ-
единений слов в сферы и группы в идеографи-
ческом словаре И. А. Ефремова с методологиче-
ской точки зрения можно решить следующим 
образом: во-первых, это и тематические группы 
слов, так как они классифицируют предметы 
и явления действительности по схожим осно-
ваниям, во-вторых, это и лексико-семантиче-
ские группы, так как имеют общую категори-
альную сему. В связи с тем что к задачам словаря 
относится отражение языковой личности писате-

ля-фантаста и его образа будущего, а не семанти-
ческая классификация лексем, для практического 
составления словаря актуально только общее ка-
чество двух терминов «лексико-семантического 
поля» и «лексико-семантической группы» – бли-
зость слов с общей семантикой. 

При создании автономного синопсиса мы стол-
кнулись со следующими проблемами: 1) в автор-
ском словаре лексема представлена не всей сово-
купностью лексико-семантических вариантов; 
2) количество лексем в тематических группах 
зависит от необходимости автора подробно моде-
лировать эту область в произведении (например, 
область науки и искусства представлена боль-
шим разнообразием лексем, а тематическая груп-
па «Оружие» представлена пятью лексемами); 
3) подробность классификации лексем внутри 
идеографических сфер зависит также от ее на-
полняемости в авторском словаре. 

Идиостиль проявляется в частотности и в со-
четаемости (предиктивной, атрибутивной, суб-
стантивной). Микроструктура словаря содер-
жит следующие параметры: заголовочное слово, 
показатель частотности, индекс частотности, 
зона грамматической характеристики, зона лек-
сических комбинаций, зона сочетаемости. 

Приведем пример фрагмента словарной статьи 
по лексеме человек: 

Человек (941) – 0,15; м. р., 
• Лексические комбинации: земля-планета-чело-

век (112); жизнь-планета-человек (102); жизнь-земля-
человек (95) и др. 

• КТО? человек – интегральная единица в битве 
или предназначенной к уничтожению толпе; современ-
ный человек – результат слияния различных сходивших-
ся в течение миллионов лет ветвей; человек – наслед-
ник мучительного миллиардолетнего пути, пройденного 
планетой, – как неблагодарный и неразумный сын; че-
ловек – это не только сумма знаний, но и сложнейшая 
архитектура чувств; человек – единственная разум-
ная сила в космосе, которая может использовать 
стихийное развитие материи, овладеть им; Человек – 
это единственная сила в космосе, могущая действо-
вать разумно и, преодолевая самые чудовищные пре-
пятствия, идти к целесообразному и всестороннему 
переустройству мира, то есть к красоте осмысленной 
и могучей жизни, полной щедрых и ярких чувств.

• ЧТО ДЕЛАЕТ? становиться (5), превращать (5), по-
являться (4), стоять (4), преодолевать (4), входить (3), 
делать (3), знать (3), мочь (3), говорить (2), владеть (2), 
жить (2), заставлять (2), прикрывать (2), показывать-
ся (2), подниматься (2), понимать (2), собираться (2), 
идти (2), оказаться (2), оставаться (2), сидеть (2), уми-
рать (2), чувствовать (2), стараться (2) и др. 

• КАКОЙ? земной (7), молодой (6), сильный (4), от-
дельный (4), высокий (3), средний (3), любимый (3), обыкно-
венный (2), умный (2), другой (2), обычный (2), мудрый (2), 
несчастный (2), невоспитанный (2), настоящий (2), ма-
ленький (2), рядовой (2), желтолицый (2) и др.

• КОГО? мозг человека (4), психика человека (3), су-
ществование человека (3), радость человека (3), воспи-
тание человека (3), развитие человека (3) и др.
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Приведем пример репрезентации авторского 
концепта по данным словаря. Для этого располо-
жим количественные данные идеографических 
сфер рубрики-понятия «Человек» в круговой диа-
грамме (см. рисунок). 

Идеографические сферы понятия «Человек»
Ideographic spheres of the concept of Man

При анализе количества лексем в денотативно-
идеографической сфере «Социальная сфера жиз-
ни человека» для И. А. Ефремова как футуроло-
га становится важным изображение проблемы 
взаимодействия человека и общества. В данной 
сфере лексемами с высоким индексом частот-
ности (от 100 словоупотреблений) являются: 
дело, друг, история, мир, опыт, работа, совет, 
труд, человечество, экспедиция, владыка, инже-
нер, командир, начальник, город, закон, народ, 
общество, борьба. Частотность лексем совет, 
владыка, инженер обусловлена их функцией 
в «космических» романах – созданием ирреаль-
ности, например, совет – это составная часть 
эргонимов. Денотативно-идеографическая сфера 
«Человек как живое существо» имеет следующие 
частотные лексемы: землянин, тормансианин, 
глаз, голова, лицо, нога, рука, взгляд. Первая пара 
лексем функционирует в романе «Час Быка», где 
противостоят две модели цивилизации, таким 
образом, высокий индекс частотности данных 
лексем обусловлен сюжетом произведения. Сфе-
ра «Человек и его внутренний мир» включает 
высокочастотные лексемы: чувство, радость, 
знание, мысль. Сфера «Язык и речь» содержит 
лексемы с высоким индексом частотности: во-
прос, голос, слово, тема, язык. Лексико-семан-
тические группы «Искусство и религия», «Еда», 
«Окружение человека и предметы быта» в своем 
наполнении не имеют лексем с высоким индек-
сом частотности. 

В футурологической модели цивилизации 
И. А. Ефремова человека будущего можно пред-
ставить лексической парадигмой: 

дело (174), друг (135), история (116), мир (392), опыт 
(116), работа (169), труд (110), человечество (183), экс-
педиция (176), командир (114), начальник (113), город (153), 
закон (111), народ (138), общество (234), борьба (104); 

глаз (385), голова (221), лицо (292), нога (118), рука (418), 
взгляд (167); чувство (195), радость (106), знание (126), 
мысль (153); вопрос (189), голос (112), слово (184), тема 
(196), язык (103). 

Итак, выделим когнитивные доминанты: Чело-
век будущего у И. А. Ефремова, в первую очередь, 

осязающий, видящий, понимающий и говорящий; 
вступает в борьбу на пути к познанию мира, то есть 
совершает экспедиции по исследованию пространства; 
определяет себя частью человечества, которое жи-
вет по закону (так как существуют и другие цивили-
зации в системе Великого Кольца); постижение знаний 
и трансляция его; трудится; изучение технических и гу-
манитарных наук 

(в ноосферном обществе И. А. Ефремова важны 
не только изобретения как технические средства, 
но и изобретения как философские теории и му-
зыкальные произведения). На основе зоны соче-
таемости словарной статьи «Человек» выделим 
предикаты: почерпнуть, преодолеть, понимать, 
помогать, чувствовать, совершенствоваться, 
бороться, беречь, действовать, воспитывать, 
изучать. Таким образом, мы можем определить 
содержание концептуального понятия Человек 
у И. А. Ефремова: представитель правового че-
ловечества, который готов вступить в борьбу 
на пути к познанию мира, основой которого 
является труд, заключающийся в изобретении 
не только технических средств, но и гуманитар-
ных дисциплин, используя такие каналы переда-
чи информации, как осязание, зрение, говорение.
3. Ономастикон

Ономастикон «космических романов» И. А. Еф-
ремова состоит из 237 онимов и включает следую-
щие рубрики: Человек (антропонимы); Простран-
ство (топонимы); Космическое пространство 
(космонимы и астронимы); Время (хрононимы); 
Растения (фитонимы); Организации (эргонимы); 
Средства передвижения (порейонимы). Клас-
сификация онимов проводилась по методике 
Э. М. Мурзаева [21]. Выбор в пользу общеупотре-
бительного названия рубрики, а не термина был 
сделан из-за предназначения словаря не только 
исследователям современного русского языка, на-
циональной картины мира и культуры, а всем лю-
бителям русской научной фантастики и ефремо-
ведам. 

Для наглядной демонстрации оппозиции 
двух цивилизаций в «космических» романах – 
цивилизации «Великое Кольцо» с администра-
тивно-правовым устройством и цивилизации 
планеты Торманс с тиранией – расположение сло-
варных статей предполагается в две колонки, где 
слева будут находиться названия географических 
объектов планеты Земля, а справа – географиче-
ских объектов планеты Торманс.
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Зоны словарной статьи в ономастиконе «кос-
мических» романов И. А. Ефремова следующие: 
заглавное слово, частотность, иллюстративный 
пример. Важно отметить, что словарь характери-
зует научное мировоззрение писателя, то есть со-
держит узкопрофильные научные термины. Ком-
ментарии к такой лексике не будут представлены, 
для широкого читателя факт «непонимания» не-
коего процента лексики докажет реконструкцию 
научной картины мира автором-составителем. 

Иллюстративные примеры подбираются субъ-
ективно с целью продемонстрировать особен-
ности идиостиля писателя и научно-фантасти-
ческого жанра. Каждой цитате присваивается 
шифр, отсылающий к определенному произве-
дению – «Туманность Андромеды» 1957 (ТА), 
повесть «Сердце Змеи» 1958 (СЗ), «Час Быка» 
1970 (ЧБ). Приведем пример словарных статей 
для онимов Век Разных Языков и Век Голода 
и Убийств: 

Век Разных Языков (1): Так началась ЭМВ – эра 
Мирового Воссоединения, состоявшая из веков Сою-
за Стран, Разных Языков, Борьбы за Энергию и Общего 
Языка (ТА).

Век Голода и Убийств (4): Неустойчивость плохо 
устроенного общества, по существу, состоит в том, 
что оно всегда на краю глубокой пропасти инферно 
и при малейшем потрясении валится вниз, к векам Го-
лода и Убийства (ЧБ).

4. Список ключевых слов
Основная идея А. Вежбицкой заключает-

ся в представлении особенностей культуры 
через ключевые слова. Она дает им следующее 
определение: «Ключевые слова – это слова, осо-
бенно важные и показательные для отдельно 
взятой культуры» [4: 35]. При статистическом 
идеографическом анализе языковой личности 
ключевые слова составляют константу рубрики-
понятия:

«…некоторые слова могут анализироваться как цен-
тральные точки, вокруг которых организованы целые 
области культуры. Тщательно исследуя эти централь-
ные точки, мы, возможно, будем в состоянии продемон-
стрировать общие организационные принципы, прида-
ющие структуру и связность культурной сфере в целом 
и часто имеющие объяснительную силу, которая рас-
пространяется на целый ряд областей» [4: 37]. 

На основе материалов Нового частотного сло-
варя русской лексики О. Н. Ляшевской, С. А. Ша-
рова15 и раздела словаря «Частотный словарь» 
в рамках данного проекта был проведен срав-
нительно-сопоставительный анализ ста самых 
частотных слов. Методологическая составля-
ющая данного исследования заключена в рабо-
тах М. Ю. Мухина [22]. В ходе лингвистическо-
го эксперимента мы выявили, что совпадение 

слов говорит о влиянии национальной карти-
ны мира на создание ноосферного будущего: 

человек, жизнь, время, глаз, женщина, лицо, машина, 
голова, вопрос, дело, взгляд, город, комната, день, друг, 
вода, вид, век, конец, история, дверь, голос, дорога, за-
кон, власть, любовь, душа, возможность, дом, группа, 
год, имя, ребенок. 

Данная лексика характеризует картину мира 
писателя как концептуальное поле, в основе кото-
рого находятся русские национальные концепты 
(Родина, Соборность, Воля, Душа, Правда, Труд). 
Изображая идеальное будущее, где, по мнению 
автора, нет места нациям и этносам, И. А. Ефре-
мов не смог пересилить влияние национальной 
картины мира на свой язык, так как он, а соответ-
ственно, и его персонажи, продолжал мыслить, 
как человек с русской языковой картиной мира. 
Слова, совпадения которых не было найдено, 
отражают черты языковой личности самого пи-
сателя: 

знание, девушка, кольцо, зал, инженер, луч, космос, 
глубина, гора, борьба, искусство, движение, высота, де-
рево, врач, километр, воздух, здание, волна, гость, кра-
сота, масса, камень, край, аппарат, жест, круг, биолог, 
встреча, зона, инферно, внимание, картина, защита, 
лес, линия, ворота, губа, желание, берег, выход, галерея. 

Необходимо отметить, что не все слова дан-
ной подборки войдут в раздел словаря «Список 
ключевых слов», так как лексема ветер стала 
высокочастотной подборкой и соответственно 
попала в словник из-за омонимичной формы с ан-
тропонимом Дар Ветер. 

В словарном разделе «Список ключевых слов» 
будут выделяться два списка слов: слева – высо-
кочастотная лексика в национальной языковой 
картине мира с показателем частотности в слова-
ре16; справа – высокочастотная лексика в «косми-
ческих» романах И. А. Ефремова с показателем 
частотности в проекте словаря. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ
Проект сформирован в современной научной 

лексикографической парадигме и учитывает тен-
денции в авторской лексикографии. На каждом 
этапе исследования использовались специальные 
принципы описания лексического материала: 
статистический метод для частотного словаря, 
идеографический принцип расположения лекси-
ческого материала для собственно идеографиче-
ского словаря, классификационный для онома-
стикона, сравнительно-сопоставительный метод 
для списка ключевых слов.

Организационные и методические аспекты, 
описанные в данной статье, позволяют дока-
зать тезис о возможности лексикографическим 
описанием охарактеризовать вербально-образ-
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ную картину мира писателя-ученого и фантаста. 
Это выражается концептуальной основой словаря 
писателя, заключающейся в выделении триады 
концептуальных понятий Природа, Человек, Нау-
ка, находящихся в основе идеографического рас-
положения лексического материала. 

Материалы проекта «Словаря языка И. А. Еф-
ремова» имеют как научное, так и практическое 

значение. Словарь может быть использован 
в дальнейшем изучении научно-фантастиче-
ского дискурса и особенностей идиостиля со-
ветских писателей, чей взгляд устремлен в бу-
дущее. Для данной концепции «Словаря языка 
И. А. Ефремова» предполагается печатное из-
дание, однако в перспективе рассматривается 
возможность его цифрового издания. 
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CONCEPTUAL BASIS OF THE PROJECT “DICTIONARY OF I. A. EFREMOV’S LANGUAGE”

A b s t r a c t .   The article examines the “Dictionary of I. A. Efremov’s Language” project. The dictionary’s megastruc-
ture is defi ned as the integration of various dictionary forms: a frequency dictionary, an ideographic dictionary, an on-
omasticon, and a list of keywords. Each lexicographic form is approached with a specifi c method: a statistical method 
for the frequency dictionary, an ideographic principle for arranging lexical material (headings, spheres, groups) for the 
ideographic dictionary, a classifi catory method for the onomasticon, and a comparative-contrastive method for the list 
of keywords. The macrostructure of the ideographic dictionary includes the following headings and concepts: Man, Na-
ture, and Science. The concept of the “conceptual basis of the dictionary” is formulated through the connection between 
the writer’s lexical system and his conceptual sphere. The scientifi c novelty of the study lies in the creation of a system 
for the lexicographic description of the “space” novels by I. A. Efremov, a scientist and science fi ction writer who cre-
ates a mental image of the future using the example of the Great Ring civilization. The concept of the “Dictionary of 
I. A. Efremov’s Language” has been fi nalized, and the lexicographic project is being actively developed at the moment.
K e y w o r d s :   author’s dictionary, ideographic dictionary, frequency dictionary, onomasticon, image of the future, 
I. A. Efremov
F o r  c i t a t i o n :   Zhuravleva, N. S. Conceptual basis of the project “Dictionary of I. A. Efremov’s Language”. Pro-
ceedings of Petrozavodsk State University. 2026;48(7):43–51. DOI: 10.15393/uchz.art.2026.1365
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